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Proposition de loi spéciale complétant la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles et la loi spéciale du
12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises en vue de fixer explicite-
ment la fin du mandat des membres des
conseils de communauté et de région

Voorstel van bijzondere wet tot aanvulling
van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen en
van de bijzondere wet van 12 januari
1989 met betrekking tot de Brusselse
instellingen teneinde uitdrukkelijk te
bepalen wanneer het mandaat van de
leden van de gemeenschaps- en gewes-
traden eindigt
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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN
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No 1 DE M. ISTASSE Nr. 1 VAN DE HEER ISTASSE

Art. 2 Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit : Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 2. — Un article 24ter, rédigé comme suit, est
inséré dans le titre III, chapitre II, section 1re, de la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles :

«Art. 2. — In titel III, hoofdstuk II, afdeling I, van
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen wordt een artikel 24ter inge-
voegd, luidende:

«Article 24ter. — En cas de renouvellement inté-
gral du Conseil de la Communauté française, du
Conseil régional wallon et du Conseil flamand, le
mandat des membres sortants prend fin à la date fixée
pour le renouvellement du Conseil.

«Artikel 24ter. — Bij de algehele vernieuwing van
de Vlaamse Raad, van de Waalse Gewestraad en van
de Raad van de Franse Gemeenschap eindigt het
mandaat van de uittredende leden op de datum die is
vastgesteld voor de vernieuwing van de Raad.

Toutefois, le mandat des membres sortants dési-
gnés par les Conseils en qualité de sénateurs de

Het mandaat van de uittredende leden die door de
Raden zijn aangewezen als gemeenschapssenator,
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communauté prend fin à l’ouverture de la première
séance qui suit le renouvellement du Conseil en ques-
tion.».

eindigt evenwel bij de opening van de eerste vergade-
ring na de vernieuwing van de bedoelde Raad.»

Justification Verantwoording

La proposition part du principe que la fin du mandat des séna-
teurs de communauté est indissociablement liée à la fin de leur
mandat au sein des Conseils, et que cette question doit, à ce titre,
être réglée par le législateur compétent pour régler la composition
des Conseils (article 115 de la Constitution).

Dit voorstel gaat ervan uit dat het einde van het mandaat van de
gemeenschapssenatoren onlosmakelijk verbonden is met het
einde van hun mandaat in de Raden en dat die kwestie daarom
moet worden geregeld door de wetgever die bevoegd is om de
samenstelling van die Raden te regelen (artikel 115 van de Grond-
wet).

Elle a pour objectif de lever tout doute sur la continuité du
mandat sénatorial de tous les sénateurs de communauté sortants
entre les élections du 13 juin 2004 et la désignation de leurs succes-
seurs éventuels au début du mois de juillet.

Het voorstel heeft tot doel eens en voor altijd duidelijk te maken
dat alle uittredende gemeenschapssenatoren hun mandaat van
senator voortzetten tussen de verkiezingen van 13 juni 2004 en de
aanwijzing van hun eventuele opvolgers begin juli.

Pour atteindre cet objectif, il n’est en fait pas nécessaire de
prolonger de manière générale le mandat de tous les membres de
tous les Conseils. Il suffit de le faire pour seuls les membres des
Conseils de communauté qui sont sénateurs de communauté
sortants.

Om dat doel te bereiken is het niet nodig dat het mandaat van
alle leden van alle Raden zonder meer wordt verlengd. Alleen dat
van de leden van de Gemeenschapsraden die uittredend gemeen-
schapssenator zijn, moet worden verlengd.

Tel est l’objet du présent amendement, qui propose par ailleurs
d’insérer cette disposition dans la section relative à la composition
des Conseils, plutôt que dans celle qui concerne leur fonctionne-
ment.

Daartoe strekt dit amendement, dat overigens ook voorstelt om
die bepaling in te voegen in de afdeling aangaande de samenstel-
ling van de Raden veeleer dan in de afdeling over hun werking.

S’il devait apparaı̂tre que, contrairement à l’hypothèse de
départ, la question de la fin du mandat des sénateurs désignés par
les Conseils de communauté peut être réglée par le législateur
fédéral ordinaire, se poserait alors la question de savoir si le texte
actuel de l’article 239 du Code électoral est suffisant à cet effet
(sauf à compléter celui-ci par une référence explicite à l’article 212
du même Code, pour le sénateur de Communauté germano-
phone), ou si le cas particulier du renouvellement intégral des
Conseils sans renouvellement simultané du Sénat ne devrait pas
faire l’objet d’une nouvelle disposition distincte dans le Code élec-
toral.

Als later zou blijken dat het probleem inzake het einde van het
mandaat van de door de Gemeenschapsraden aangewezen sena-
toren, in tegenstelling tot ons uitgangspunt, door de gewone fede-
rale wetgever kan worden geregeld, rijst de vraag of het huidige
artikel 239 van het Kieswetboek daartoe volstaat (eventueel aan-
gevuld met een uitdrukkelijke verwijzing naar artikel 212 van
hetzelfde Wetboek wat de Duitstalige gemeenschapssenator
betreft), dan wel of het bijzondere geval van de volledige vernieu-
wing van de Raden zonder een gelijktijdige vernieuwing van de
Senaat in een nieuwe, afzonderlijke bepaling van het Kieswetboek
moet worden geregeld.

No 2 DE M. ISTASSE Nr. 2 VAN DE HEER ISTASSE

Art. 3 Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit : Dit artikel vervangen als volgt :

«Art. 3. — Un article 12bis, rédigé comme suit, est
inséré dans le titre III, chapitre II, section 1re, de la loi
spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises :

«Art. 3. — In titel III, hoofdstuk II, afdeling 1, van
de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking
tot de Brusselse instellingen wordt een artikel 12bis
ingevoegd, luidende:

«Article 12bis. — En cas de renouvellement inté-
gral du Conseil, le mandat des membres sortants
prend fin à la date fixée pour le renouvellement du
Conseil.».

«Artikel 12bis. — Bij de algehele vernieuwing van
de Raad eindigt het mandaat van de uittredende leden
op de datum die is vastgesteld voor de vernieuwing
van de Raad.»

Justification Verantwoording

Voir la justification de l’amendement no 1. Zie de verantwoording van amendement nr. 1.

Jean-François ISTASSE.
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